pEATOEDER>, €3, A7 TU— (1) OABARRFEHRRELCMHL T, SEAZRE

TRg

VEE | rmALTWS S LT AEEMAERSHBRAB TR, BAKERLE ULNEBEC I ki
e | ppaERE. DEEG/ERHESTECES>TIE UL, ShIZEFLEDRR»SBNILE
e | Lo—SAKTET. SEAOSENBETIE, EXBFBRESE<TADATIVED oL Y, T
L ATWTHEBLFHATHEDZEMASDIES 2. HEANREOBERE/ BRILD VTR, DT

Th | pRRTIC BT AREEORTYS UNBREERREOAN S Sh, REDET 3 BEOSE
| mEcoBSHEENSETHAS, BEOENE LTHELELRT, BAROTHN S OXEFTN
roble. BRI CRBSEL N L bhok. ARBO—HL L TOBBRESELAE THI TN
noli. BABRCEABNE CETHEEASN EROPOBBSELETEN SR TIENTE

W8 | pEETHB. hTFTU— (D CETDEEREAOSL UL HIVHEEL. RBAFRICES 15%IE
1% | pong/SEESSEERIE KARERLILS SmbRTO HHER RESRIE —OREOR
g | aTHB. TARBIWESTIE, EEEOVSLESTLBES>TOEN, BHEKOAEASLH
B2 | FAREOBIAENLFELOBRORNEROHELBML T, FLOLEHELNENILbE
| THXMEERSEL, 37T U— (5 OREREAOEHIE. T03HF T OB TE—BEAT
5 | 15 BEREOEASABECHTANEE (REEEESELUEBIANTNASEDS B) 8R0S
| pBoioTHY. BEBROEBCOVTHERCAZAOBIARRERITEALE, COAFIY—
1 | ORBCHETABABBENBURATOG, LK, COT—RTH, BHTEATE LEBRORE
i+ BHFEAERELCEESNTNS E N2 TLL,
5 :
T my BEOAAUCHLEE (HHVETORM) OBER, A4U VAL EERRREEDS
;4 SHEBRSENLSHRECHZOD?

MECHIC) THEARELEDIC, BRATIE, BRONA U VHIKRBEOERICOVWTOZEN., EE
paEEEREIhTOZNY £20 () QETERLEENAZRSLE L TOIHRCONTH, B
L£2NEMHSEBHHMM TREN £H%<, AEREBOBUELITTA REQOZ DD ERDENIC
SNWTHOETHETAZ LB, LES>T, FIBETHE, HETERLASDDMHICRST. 3]
BETREINTVWAAFTTEAFE ZRFT L. ThEMEo 2RE. #REOBERECARIR
ShTIENB M., FhEoERETAZ ETHEDNAUVHIVKBIEZELEBTVWA LA EHBEE
UMD EETENEEDS,

FEIFEF, HFTJU— (1) & 2) KETRREDFTA Y R THROARBENLEBFORS
ERELAER (1993) . WO-—I= (1998) . WO (ENRIH) 2E#HTS. RIC, PERESLT
DFPBEOREZORIBICONWTHNE FEYD (Tomozawa, 1995) &, A ADBAE S HEE
DEHICDONWTEE LE (1993) OFEEEEHD, HEil (19953, 1995b) (FEHT S PILALLD
WT. BN /XT (1996) &PEE-ERE (1995) (&, 2ENZESENS, BERFEREREICONT
ERLTVWADT, FnbHbHs b, B#FIU— (3) OREEREICEHLTL, BEROBAREIENICD
WT, HBAZENAAU P HUXLREREDNEE OIS H 5 (ERE1980) . BERBEDXKEORE
(38%) 12D\ TIFI L M (Yoshitomi,1994) , U=~ + & 54" (Restz-Kurashige,1995) . b=
< (Tomiyama, 1995;1996) ZEENT 3.

£8 (1993) {3, HFICEALTWABA Y RIFRRTOFLULOFEHEDDRELDONT, €D

A= Ul I~ W
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s HSEEEDEM (word recognition) THB®H. IcEAERUEEENELYGEELY LIIBELLE

KTFESDEANES<FHET B2 & 1> TUE > TUAARERIIEHAZ L, I, BATIE. BR
PAEFRENDITFELOFRERE <ERTH ERENHY. TOLEDICABERBNAOFTHEFOEN
DEEREATERVWAEZBERTHEILEZSX DL, MRESHZATEBRBOFEEE > E
DEERTHHBHOD, BREOBRISIEEZRSIBESHDEVZS,

WO-—== (ERIeR) (3, #nfoln (1988) LRULK. NFARROAREEEOFDE (6F
~A7F. 58%8) EMMRICHZEDONA U Y HINEER~NL. COBRE. BR (1993) SLACCBCH
FIokBTT—MBAET. BEEELANMT LR EDEEN. ZDODEBOERBEELAL L. KBER, F
I, BEREREOBREER L BRIIFMBROZIDOOHE (BR1993, 1UH1998) DERLEFIE
ALTHS. U< wo-—I= (ERF) 28RN, )

REHD (1995) (4, BRE (1993) LEERICBEESREDT 7 — MRERICL 2T, REDLREL
FEEIIE /BAEETOF /BICDOVWTHESOEEFAOREE AL, CNOORES LRMICED
3N EEWMTICTIEL AN DY, TOERIZIBF NS BF N, 94.9%(350F Kifi. DEUIXEME
BETIIAL., TDFPHETHD. 741% (T BERM S ELRTH Y., 855%EBLFICEFEEZSE
ECEREDo, ET, ZDLEAXDERERTH DD, 11 F~29F DFMBNDBREDIHE. 65
~82% DEZEEHNBFHONEL TRTHEEZE TH>TW5,. AULEFHENREEORALHTET 515
Lot e, PEBATEEDEE0~8B%ICEED, 510, RPMHEHMOME TII15~20%[CFS
%, RAmGEONETOREEER 0SS, KBRS EETRELLEVNS, ThEIXHLTH
I BASEERAAOERNSED, 5 U@L, 308U EDOHEHE5~100%DIHEE (REZDEAEEL
URBikR) TRESEERLTWAI & EHNBHTHS, FEY DL, BUT20REUTOHRKICE
WTEZREOE/ U VHNADBITHRREICEATNS LTS,

FEFOOBERL., FEREEOEEEEOREL, JOIRENLAN oM, R/E LBMRTHLN
S AEODREDE., BEEODOEEICHTAIESRLLENRELTH Y, EEENEZEREOL
HOTEZN, D&, RLUTHRBKORSTIRWNS, AREFUCHR4LLTE [EFER]
CBITBEMM (dominance) DEM, TDEE IEBHEN] OBMUMERM T B LEAREZVILE
RILTEHRIZESAN, B0, FRPEBEBTHLLWESPRRBSRLAICHLOEETA- TS

B, ANEDHDTFLEEHE, Bbb v, AETEOIBELPREOENS) HFVHERE, T5LAHES
REEESETAMEED LOBTORETIE, £OLAEILEEBIDICRBEFGES (ZITHRA
HE) £2E5, LEN-T, PEREZOFELMREDE, BIZIEEED T L EDEE BEETYT S
DEENST, TOZENEFDNEETDFDAFEDHBROBESTEEOHHEDOKEEZ LE>TND
CEERLTVWAERESAN, TRICDIFMAT, SELE (7Ot Y) OETFEDREDY
DEBBETEINISEICHKEESILTVNI LD, AEVENS THEEICSN, WDRDIRINA
UrHINELTE>ERBEDSFIHESNTIVS (Leopold, 1939-49; Celce-Murcia, 1977; Celce-
Murcia and Vialla, 1983; Yukawa, 1997a, 1997b) .

4 (1993) 13, A= KA T—DEHBHE ADEFELHHEOENENDZ LEBNIC. KRF
ZROICHEEEOERREA CUT MER) &MEX) B2AERRICT Vo — FREERELL (R
BSHAIL1988 ~894F) . COBEIL, TIC=a—3—4, YHd, Ea—RPYICEATVWAERSAHEA

(LIF TEX] &R OF—9HBATHEY, ZEONA YL HYXLKADLEENSAETHS (E
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55 |

FHEHIDWTWIANSEANEL, BILFRERBETTNSLVEELLDLLTNS. IBFER
~ADESEEZEZDE, EOLIAEESVVOPESLLSSPEAEN]  (PEE-{£E 1995:p.53) &S
ﬂ%@ﬁéi%mnéam%%\%ﬁﬁmﬁ%ﬁT%ﬁu:tﬁ.E$%ﬁﬁﬁ+ﬁu%§bTuau
:&E@@Téwm\ﬁtﬂ%ﬁi%%@ii%@%fﬁéE$%%@ﬁ?:&cﬁﬁ$¢bttbt
FOVSEBERNEBTTENAD S LONHHICE LOBMOEHBEL NS, DEY Ch50%KE
4. BAOZERIS. BICPERBEHLUT. ERRELHBREEOH YT, TLUTHROERL NS
FEEDDAETATICETAHES. FECFLAETEELTVAILEZINHBDETNG,
mio, AFTU— (3) OBENRERBEZLUHITE. B (1980) (3, BARENREOBFROESR
DREENH LEBE LTSRN, &3 RERO SBBETESSNIBELRIED DML
b‘%®55®&1%Ejufﬁﬁﬁm%ﬁ?xh%bto%th‘1EUiﬁ%$%%ﬁ§th§
m@%%@¢$izn%t1Euiﬁﬂiﬁéﬁﬁbtiﬁ%%éﬁ@?iém4%t%bTﬁbh\%
EFHEBHRICERBELEZRELOBMEAONAL, TOER, FEOILO (1998) LEER BFLE
Kﬁ@btﬁidﬁﬁﬁ@ﬁét%buﬂm<\ﬁ?&t%@btﬁi@%ét@&#&&¥ﬂ%?$
S%ﬁ@ﬁﬁﬂ%oTU%:tﬁﬁmot,ﬁt,%%éuubTé&%%E%wuﬁéﬁ~Eﬁ?ﬁ
2O BEHICELWVEEEBRUAVEBRNARREEIELENCE > TV,

L hI (1994) . U—Y - 2524 (1995) . FE Y (1995,1996) OHWEREDHKIIDEN (£
NERNAA, 18A, BAETA) o W=y o534 (1995)) (3. REBOEBEICI~SFFELIZILD
$236~13FDREEEBADSEYDT —F EEDZ, TOBYDOFTELINABRESHLILE IS,
WMEBEDSDENEENE S 2 FLUL TREROERNS 8 FLULOREOHEERFNEL <. TNXRHE
DEEPBEMBOENEEORE I T ICRERZBDOICED> T/, I FI (1994) &b
< (1995, 1996) 13, FI+~< (1995) D3 AOBEBREOSBOUEY, Ly (FEXR#EIL28 - 7,0)
EOEE, TRTRERBICSFLULTIFELLEEZEBRICWVERERETHS, TORTIDENT AL,
Y=y 05 FDND, AESORBENSTETH 2RELETHD, 2720, EB5DOHRRHHEE
BHOEVBEIAEZENI RESIEHBEICELLE ST, BRENS 1 FL LOBBICH 2> THED
BenT—s sy, RENEL MBShIFELNBIEZEAN. BUTEREN (CThH50RED
EEICE, BWThe57) ERFEOBOREFRBI/-o Thilizched <. BEYXE FICHEA

ERBEUTHERICREMSES(CHO/ZEND,

(m oFEdH :
BN3D TERDNA U HILEE GEWNEEORM) OER. NAUVHIHERREEOZDODE
BESEDEITREICHBOMN? ] ICHTIEZRFROELIICEEDOENLD, T A—ILEFA
R—DEABREARERZTOAESAHBLRIHLTHST, BEFEOE/ UL HINCA>TND, €
LT AVESFHREPHENSOREEDS. PEOFNERNTRS VT« TLUADEEABIRZ
ZBEREBRENIAL. EAPEALALI-—REEEYDDHEHDTIRZ VDL BDE DHRERN
HTWB, ZOBO-21—HT—OREDTHLAFELEBL TORNEESE. DEY, MR
RBEL FOEENRBEBORENE <. FROKEHEEICOVTWIANFEDSZN. TOERE
RERLETEEICAY. EBOAHALTORENERF IS NBZBEKEDEBENI NS, BEA
BREREDHEERBEBEBEACOVTS, ABTENLANBELDHEY, ZDOEEDEE
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CHE/REICDVWTAEKERD= 1 —J’JV-—%EAL‘EE&FE]UEW’&ﬁ?bTL\éo rE. ZhbsE
NHEEHE LEXBIZII B S5bhTOANS D0, —a1-AV—-FHHELY EEDICEVEDEH
PHEN. ?S&U%hflﬁiéhtE#ﬁ@k?i@i@t@@##%%ﬁ (Fy F<1992) 2EBIc1N:
RN ﬁ@bﬁit:n-h?—@%@ALE§®¥%7$§<§UU3’35&(i%2(:<L\q

(V) BEopsiRqY CHIVBERRREDDI=ES WO CBENLELZDM?

BWAICEZ 372012, BRO/NSA USHNBBDY A T & TOPREFHLD, B ICELDS <
EPNINA U ALK BOAPIE, ~—ph— (1993;1996) IZ1210#EEED /N1 1 CHIVERE ST
NTLBH, FIETERELEYS /Y TADFESDHEICHETEZ554 (BT7v—-23>, B
BENAUCHILHEE. BEt70s54, BRABHUE RESHS. BEEINA Y HLKE) 1201F -
TEDENERTHS,

N=H—[F. K1Y YHVHBERENS 4T (strong form) &iE#EMS 1~ (weak form) [chk=<
MNIBD, BEKMNAY ‘/ﬁ)b?ﬁlﬁé:!i’&?%éi%/%)ﬂbi%%c‘bé‘?‘%@’(‘\ BERNAY A%
HIIBHREEADRERT (transition) . B4k (assimilation) M4 2R hgst (segregation) & X4
DENS,

%%‘é"iﬁl:&%ﬂéiﬁ@ﬂ*}/\‘"fu‘/ﬁ'/b?ﬁtﬁ(i\ (1) 7<% -2 3> (submersion) Jassa
T chid, BFMICESHROSEL8SL bﬁ“%ﬁ%%’&%ﬁﬁ@%&‘%ﬁ?ﬁi51’1%%{5(:7&*1'(‘
EHR (B H51~2%) @?&f:E’%E;’%(i%B%hi%(:%DL\'CL\{Téct5(:@6:&’&%%?‘
2bDTH3, COJ'U'77—:/°3‘/7D9"§A’C'II\ %(@%%?ﬁ%%%%@052733‘53¥‘)tﬂbf\
%%ﬁ}ﬁi@%‘%@gzié?ﬁ’_é:tﬁ%w\e TOSEREIY»ENDS1~2 FLEVEESE<, BY
BTEBREF B EDHEICRS = ETHB, ZOILTDHRBDY 7 1) I—=232ICE, 2RO
FEBEIFIC blaf5<®!’s‘33lz§fat§%'05ﬁ4é§iiéﬁﬂ) (Structured Immersion, Sheltered English)
bHd,

LA D is NS ﬁﬂ‘ﬁ"‘@*ﬁ%%lﬁ@%?é%%&%él:75‘/7\%‘(‘&%% T3HBITER
RISV RBEAR—23> (French immersion) TOGSAERCEEE SNRT, R—H—t3
#FAT3 (p.186) J:5l::@:DO)?“’Dﬁ“iA(:{;k%&%ﬁ%éo IR=Ca hRsEEHIFoh
DI, BHROSELEET 0, BADBELIHEOREETLo My EFOoNELETHIYROE
BEAR—2 3 FROEBTHIM 5TH3, KBS _EED/N 1) YHLT, EHESE
%ﬂBEU?E%&%‘EﬁETéI‘:&Dl:§<@?ﬁ?&i?ﬁ&lﬁ%%k?@%ﬂ%%ﬁib%?%Zx, Lo,
AX=23 AT, BP0~ 2F T3 ﬁdﬁﬁD\B/J\i*iﬂﬁ‘?ﬁﬁﬁﬂ)%i’@fﬁéﬁéﬁof%ﬁ
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EEORECIFFELZRIFTILBIEHBLTVS (Cummins,1984) . D Y. FEMROBEICKL.
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OEENDHD :

(1) PEROEJBRAMZEAZLICFEDNPTVI LHEBASN TS (Hakuta and D'Andrea,

1992; Wong-Fillmore, 1991) .

(2) WEN. ARULEERTYEZERTZI0E. BELACBRLTOAHITTELBEZE

LTTHoT, MEBRYOTINLAEZEBLTTEANE WD HBRHE N H D,

(3) BEZBULTRALKBEATE. SEBABITEEED LN Zenbmno TEL (Baker,

1996: p.187) »

7. EORESTH, 2TOEREEEETHFIIPF R SUTD LI, EEEBEE. EX
EESAOERHNIVEY HADBHEETZDIITIERN, BAKEZATETAYDEREORELE
& (English-Plus / Only Movement) 7% 5. COBAICIEAU T A7 TRHRBEORB—FLSRE
U, ThETHELENSUHNKEB IO S AL LOBINERRWTELEEWE (LA Times On
Line, Daily Yomiuri June 29, 1998, T[ZEBAD—Z&R{LZXS— ] 1998 F8 A5 HEBRHM) . FEDT
TO—-FOEDOERICE. EECLIEEERCHTZENTIOEOATADF—0DEN. BEENER,
NAUYHINHBEORERE CTOHEL S B—RADRBRBEED B, NA U HIVHEEDLODFENS
DEZEICHBENARERBATOETEININAU VHIVRBLBICHTIREREEDHE) Tk
E. LA BERDBMPSATNS,

ST, LEBERONAS U HIVBBEEEBRLEDY, TATIE, ThoOREEERED () » () T
HELEBEONS Y HNBBEDORIRES VIR THIER, HPBONA U HIHEIREEDHK
BICDOWT, EDLILTHKINMEIEHRLIBKEBIHM7?

CCTEAMEBAVFaISAEEETHILLEERTRETH D, UL, PESEHBEERNLTEZ
HELT, BETIE, BREESDE<SBELANWT EEZRONICLTEBEBENNSY VHLEET
1372< T, ASHOEBEBINA UL HNABEHSTIESEELVWEEX LD, —DOEFREHEA
TRARENBELTVWAERASIE. WARNAU VHLBBORBERZEZDILHTESL, €5
THRITNER Y —FUREOBEIERBEVSNIALENE X 5NE., LS > TE—DRFRE
ELT, REOBARBEAERBE /O SAILEEESHNRENNAU Y ANEEEZREORELCH
DETEZRL T ZENBLETHDERDNS,

ZORICAYIEC &1, PHREEDESLFTHOBRICH KAV LSNERDY 7TH5. B
BEDTAREBICETIZEREFADREPAADATAOF —SRUOLNMRERICD ETNLTNT

PG

&

Japan Journal of Multilingualism and Multiculturalism, Volume 4 25




u\ﬁﬁbtiﬁ@FEZVnyC£9TE:6Eim\%ﬁﬁ¢ﬁﬁ@ﬂﬁt%§utt§%a%
@t@UBn\&UﬁuﬁE§$@°EU%%@EE%%DEEﬁﬁkb?43@§%/ikﬂﬁém
é?twcu\if\~%E$Aﬁ%5&vﬁiamﬂm&ﬁﬁéhUﬁ<&<\%Bbtutﬁﬁi
&E%?é:&ﬂ%%?%%io:n6@&&«@%%&@%@&EE&&hE@hEHiiT,Di

UﬁE@%%ﬁ%@ﬁ%ﬁ%Eb<%%LEHK%TbTFﬁwﬁﬁﬁjﬂdiAéﬁhEé:%T\
ﬂ%&?é?ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁ%%%ﬁ%:&%%UT%%bmuﬂ%ﬁw%uo%EA&@%E@W
&bT%%uM%ﬁ@&ﬁﬁ%ﬁﬂﬁiﬁﬁ\if&E%ﬁA@%%ﬁﬁEﬁt%ivt%%ﬁ\:@
ROEEMERTIFHTH S,

S—DDEHKLLT, EALS EEE@EK%%%CE$%%§@§ﬁ%ﬁ§%ﬁ§tﬁtﬂ&m
m%ﬁ\¢E<&%%@%ﬁﬁ%f%@?%é&iEW%ﬂM%T&éeé@%tﬁ%ﬁﬁ%&@bf
uéxwz-?yﬁ\ﬂ%ﬂﬁc&téﬂé@&uBférmm%¢%ﬂéﬁ%@%ﬁtbrm4u>
ﬁUXAE%?%ﬂ%é%%:&E%ﬁﬁUTU6:t@‘%E$%ﬁﬁﬁ§@5$%ﬂ%??5§ﬁ
@BK%ﬂmt;orﬁthuauaxwﬁﬁ(S%mmn 1998) EMFIBNTINE, ERAS
Eﬁéﬁ—&t—%meEU%éTB+ﬁE%mﬁT%5¢5E\ﬁth>5—&ﬁﬁétU‘%
@t)&—t@%ﬁ—k@E$%ﬁ§®§ﬁ§%ﬁEbT\ﬁ%?@%@k%ﬁ@ﬁé@#ﬁ—btﬁ
thé#ﬂ%ﬁé&%Tﬁéeit\Em%Em\E$T%%&@ﬂ§ﬁ%mﬁ%\5idﬁﬁ®m¢
EUBHREICES %&N4uyﬁuzAﬂ%®§$CDmT®m@é§mbTu<ﬁm%$ﬁT&%
Th5,

V) ok Een
FB$@”4U>ﬁ»&E%%%E@t@EE§Uatﬁ%ﬁ%gmwmjtmiﬁb®4§5®ﬁ
WIEZB7=oIC. COETRETR—A—DHEDORHS STATDNAULHNBE £EH L1,
%@5547tm\N4U>ﬁ»éﬁ6:t%§%&ﬁf,%ﬁﬁ«@@ﬁm%b<@¢ﬁﬁ@ﬁﬁ%
E%t?és&47@%@%N4U>ﬁ»ﬂ§~—#77—93>,%ﬁﬂﬂfu>ﬁ»$§&ﬁ%7
DﬁEA——%bT\N4U>ﬁw®§méEﬁT\ﬁ@%ﬂ4u>ﬁwﬂ§~~ﬁ%%ﬂ§/§5%
ﬂﬁ\ﬁiUﬂﬁﬁﬂ4uyﬁwﬂ§—-fﬁée%@%N%Uyﬁwﬁﬁuﬂ4uyﬁ»%§@bm
mEHTa<\%@ﬁ«@%ﬁ?%5§<ummu:&ﬁwm&ﬁuﬁwmﬁvwemtéhréto
TDFE/RBIES (L, ﬁ)iﬁ%%bTuaH%@%Tuﬂﬂigﬁﬁ:UE<U:&\ (2) BEOX
ﬁt%ﬂ%ﬁﬁbh%%&i&@FEX?y%J@%t%ﬁﬁ«@@kﬁﬁéEWCbTU5ﬁ%Td
MIELENZNT &, @)ﬁﬂmgﬂ@ﬁTééiTwﬂﬁﬁﬁﬁ@&ﬂﬁ%b&ut%tjmmm:
&, ELT. M)%@ﬁ@ﬁk%¢®tbTUéﬁETH&ﬁﬁEEEi?b%%f%%ﬁ?ér%é
ht%yt—?JﬂﬁET%:tfﬁatu
btﬁoT‘:5btﬁﬂ%imbfﬁ@%ﬂ4U)ﬁUXA%ﬁﬁbTU5Z?I—?>®ﬁTﬁ
@%miU\ﬁ%vm\%%E$%ﬁ5m®ﬁ@mﬂ4U>ﬁ»ﬁ§%ﬁéfu<&%ft%%bto
%@@E\Eﬂﬁ§A¢74R&E~EUHE.%%&ﬁﬁ@%ié%?&ﬁ@?ﬁ%ﬁké”4uy
ﬁ»ﬁﬁ@%%m?éﬁcm\%h%h@@ﬁﬁ&ﬁ@ﬁﬁié%ﬁﬁ@ﬁét%ﬂz\Ebuﬁﬁm
EE%%%&%tﬁé:&ﬁ%Eﬁ#tmétﬁﬁbtoit‘EEﬁ%ﬁﬁﬁ%@E$%ﬁ§t\B
K%ﬂ%@@ﬁ%%ﬁ%bfﬁ%ﬁ%é%%Tm<:tﬁ%gﬁtﬁébtoit\ﬁ%ﬁtd\E$

26 B)l: NqY CHANBBEDERFEHES




OUE, FEREORELTHNAY VALHBEPHERBSLCOVTORME D DL D CHERHH
EOREREERERLTOKARELEBERLE.

B

AEld, BREAEZEELRLCI—RELEY, SEERICEREERICAE> T ZEMFRIENS,
BEOEDZa—hT —HBEDERPERBEL LEZAONINS5THD. BFRADLERI KiER
EOHRTH, A FUTICDONTELS, BEHME1996F 11 AORBREOELAE DR IC LD L, RHEME
2500F A$HDBEEADADE, FEE090FICIZ500A A, o & REMAFE T, 61008 AICHES
LD, BEOBADEEMZRE, HEHE (& BEERRF) 2R DOIC. ADRPICLSHE
MEENEAEHBIAND CETHRRTDEARSROHBESTH D5, TOTPERDLOAEASH
=@ SE CRREASONIE, HERELELSEOBHAPBONIETHY . BEOFEERS
AN

SO ULERREERT S45(E, BAY, HRORKRERSHCHRIRL., FHLRERZHNCHEE
SEALFHWEREHFERICHELTOK IESRETH D Z&(E, BF-EF (1997) BLHZELD
AD—HUTREHTNDBEZATHD., TOLDICE, BRIHEUTORXER, REE. BFOIER
BEEEZMUBTHI RS, EN—RIHIIE2 2RAEEHSLETH D, FRIL. B4 BEBRIEIC
HELTWABHE—BICEHDZ LT, AR2UEMSDERICEONA Y YHIAEOHMRIZEDR
REZDUSDSOBED EBBE, BIHS. NAUVHIEEHREEOLVEVRBEO—BERSBT
EEMICHEET B,

1. FIETE, SEROEOAZEDH, FETIUEICHL T, BEHOXERETIIUIBELTL
TIEXLEZE] R, HBLUOBSESTOIC. EXEEE) 2ZRVIHRE (KBE19%6)E.
[ALHZTRESE] EWHEEEESTRENSBY (HR1997) . £/, NS5 DDRZEEN
ICEEBLTEAZDDESIBEESTHDELTRBTAHARE (UE1998) HW\5H, I T
3, HFORBCHEBOAR—HIIRBOTRE LA,

2. BEOXERICIIROLOIEIATEHD, 10ESSVE (HBWNIZFNLED) OBERORKRZEZE &
HEHOITIET =/ (1991,1995) . 1WA (1991) 2&MbY,. RADBBFEREDALDIC
Lo THBELAED DT, SEAREDRFELBLEROBELERBEZONBMORELL
PEE-EEE (1995) . {EEE (1996) . NA/XI (1995) | E#H-/NA /8T (1996) ., #HERE
HEAWTHEASBHMOIIENPOSBREORKICE > TRBEOHISEHANKE (1993) . &R
(1993,1994), MEH T (1995) , £/=, RIMANERZEICE> T, HRBIEPEROMERLE
ER<KBELALED (19953, 1995b) &3, /2. HePEAEIMEABRZOIUE» S BER
FEOHBEADBSREEEZE>/-dDIC(E, B (1995) | EF-EFR (1997) . IEE  (1996) .
EE O (1996) . )l (1998) mENH Y., BREZDOUBEMSEEXT LY BEREHRE, 23t
FEORBERUDFTEEABAICINALILIR (1997) HHD.

3. BT, EXASHEICHAFEHETEDOHRET D, —RICIE, NRFEZIRE, FREZE
FEERD, SITIE. BHZINOTREEERIEICTD, /2. TALHOFLICL>TE
FTUDBZFDEEBNAVHINEREZS (TARITNERESLENVWEIEINZRZNWT—XBHTTLSHDT,
k] BEEWDIEEEEFD.,

4. EBETIE INAULHILEE] &3, FELPBHRIZDOEZEDELLM—D, HDWNIEHRE
BIITEMNTITDNZHEEDETEETHDET S,

5. ZETEZEOWSRE LW —XCFROESEHDOHH D, LEOATIYU —DITRTICHLT
DEFENBEET, BEICWENOSHEZOHEHIBEE LTIHIERICEDIEE (—BFEDHE
ASHEOFES, BRALOEBEBREICEENEFE D, BLU, BAREEEO—aL)
I3, BEFERELI, TS5 USRI, ANRERIVEIDICRELNSBET, TIIBADD
BARMHICTOHEZICRONATY - FREDEETHB EEZOND, LEMS>T, TOLER
EONAULVHNIBBEO-—XIE, RETEESESNATNREANEL, £k TOAODDE

Japan Journal of Multilingualism and Multiculturalism, Volume 4 27




WleEbhY, THRRSHRET S, B3lCEsxe LTHIETRENAY CHIERBBES 1~
é@biét%iéo(F@%ﬁ@ﬂijvQ\%EA&%ﬁbtéj(@E%@%%iééﬁ
1994) [C&B &, AETIR. SOUDH\ﬁ?ﬁc"C‘BX%Q%@?EET“%@%ZS‘G@&TBU\ TDIFE
Eﬁﬁ%%ﬁ&%ﬁtb\ﬁﬁ%b<d%@%@kﬁ$?ﬁ&éhf“éu:@@Cu‘F%V
THAZ TG 285085 ¢@%T&1Théiﬁw2&.75>R%Tﬁifhé$ﬁMﬁ&§
T3, )

BCERT, 08,5101 Y HYU XA (additive bilingualism) D&% -, IBEZBEOWHE,
N BERORE (K%@(?—:}a‘/ﬁiﬁéééEz‘Wﬁ—@%#ﬁ. Bostwick, 1995 #88) %%
%@%%&dbmmeit\E$@®/%E$ETB:EthUé%@%ﬁﬁ%\N4U>ﬁ)
ﬁﬁ@—%&%ié:&@ﬂ%?&éﬁ\$%fu‘%ﬁ%bﬁjk%ﬁéﬁ%&?ét®\ié
@33@h?ju—EET%EECEoT%%%ﬁ@éo

8. K%Tu\E$Eﬁ®‘%%$%®$%ﬁ%u%éu&®ﬁﬁ®ﬁﬁtE$C@Ebt(éﬁ%?
t)ﬂﬁ¥%&§%(%®%ﬁ%ﬁt)é%?@t\fﬂ%AJéhi%ﬁéﬁu\rﬁﬁ\%ﬁ
AL EWSEEZEE DR, BHEESHLUNASER LTha A%, BEICRIELEY, BA
A&%ﬁ?é:tfEK@%%%%bTU%Abéi&Téﬁtétm‘F%%kJ@@%@ﬁb
LUBLEEZ 7,

7. 7591bﬁ>58$’\§i§:‘§8‘]’6¢9”€< DAL DHRZ(E, HEESEEEs% < TOFEBHE
$@§%%B%%ﬁ%éabtﬁof‘EKC%ET%f%@kJ@ﬁ%ﬁbtﬁ1@§2@ﬁﬁ
Eﬁihﬁhﬁﬁﬁ\&Tﬁ&éEK%&Eﬂ%EEEET%%%%ﬁﬁETén

8. rEZﬁ‘ET?ﬁﬁE‘%U%EA’DICLZ\EZJ‘EE?J‘JJ 7)3‘80)4:5l:;‘,ﬂ’]%h’(“é@iﬂli‘ BEREREOE
%EHEEHTUHUO#?%F(W%:pﬁ)ﬂ%ﬁ?é&iﬁ\ﬁE?X(WM)®H5§$
BMREESELES (Basic Interpersonal Communicative Skills) BB REBERTE 3 L AJVICEIEL
TH, BAEELEEN (Cognitive/Academic Language Proficiency) D& TBERES A SO
ttuUif\é%t%éﬂ%%ﬁ%ﬁﬁ@éc:5“5%%?.:@%%?%%51%&?%5
@%ﬁﬂﬁ<ﬁﬁ%Bhfuéﬂﬁﬁm+ﬁ%15héo _

9. ﬁ%:@ADMFEE¥§Jt@@hTétﬁ‘T?KJ&Hi%ﬁ@%DE%%%U:z??K'
@tb\EﬁTmFﬁEEE/E%Jé@&ﬁ%%%&ég$ﬁTd,FN{U)ﬁ»ﬁ%%%E
EJ&Uﬁ@UﬁE&bﬂTF%@EEJt@&e

10. @ﬁ@ﬁﬂﬁt@ﬁ?é%ﬁkii‘%%%I%@ﬁ%EDUTM‘ﬁﬁi\Ikkﬁi\ﬁéi
tamﬁ%m55$Tb§<®ﬁ%ﬂ%§éhTué mﬁh%7\ﬁﬁm%\3§H%8\M§
1998) .

11. %E(wm)t&h@‘mmiiﬁ%ﬁﬁ‘ﬁi??4?t&%5%ﬁ%/@ﬁﬂzﬁ4>F9T
ﬁE@?E%tB@t@Eﬁthhétui:

%%m%kmﬁﬁﬁﬁbUyoﬂ% NhFASE B2Mm
REAMEERKRt 4 — NhFAsE B 1E
M§MEﬁﬁﬁ$i%E%%ﬁEE§ﬁ AYRESTFE  BE1@
ﬁﬁﬁUibU@%ﬁﬁﬁ PSS A1E (1993F 125 TRIR)
RSP e o = NhFASE, FE6H

(B, AR 7EE,

ERSNd g ADthT) SHREE,

FEE

@c%xmc@ﬁ%éhfuauﬁ5>?47Exéﬂ%ﬁ%/ﬁ§ﬁzuu5hm%ﬁtéée
bu(w\ﬁﬁzm¢@%ﬁ%ﬂzm£)ﬂ\ﬁﬁ@i%%%ﬁﬁui:t<@ﬁ5>f«7%ﬁ
T56%3ﬂ§<\%ﬁ%@%ﬁ@ﬁﬁ@ﬁ%t%i‘#s&%@iﬁmﬁwﬁ%%ﬁ<\tﬁé
ﬁtﬂzmosntu%mbtubru%&—z%%u<ﬁ%5@m@%§%ﬁzm@bémmm
%E\%@@ﬁ%ﬁ%ﬂi@%ﬁéﬁﬁ*@ﬁﬁ@ikikiﬁi,E#%&E&U@%ﬁ)o

m;E%ﬁﬁ@%ﬁdﬂKﬁﬁ@ﬁ%ﬁ@%&tu5&um.%EAEﬁ@&%@@ﬂﬁ@%&f%é
t?éﬁ%(ﬁ&1%?pﬂ@%%%éhfhéa

13. #vF?y(w%)mitmc;ét\ﬁ%ﬁﬁt%@ﬁét%?éﬁﬁ@i&@m%&t 1985
FOMT m%c@UTh5°EEEECDHT:D®t>&—(K%%W@ﬁ%?kﬂﬁzéﬁ
Ei%kiﬁ%%ﬁﬂ§t>$—)wiﬁwmm%ébru5ameﬁEM?Tcikﬁﬁk‘
Emmk\ﬁmkéuUb\§<@k#&%&?@@ﬁﬁ@tb@%%#ﬂ%ﬂéh\m%ﬁ@ﬁ
ﬁt&éaExmk#tﬁibt%@ﬁi@mmmcmﬁ%m%ﬂ%bTUéo

M.@ﬁ@%ﬂﬁ%ﬂ%@ﬁﬁ?~hfﬁU—(ﬂEET%EE@E$%&E&E%@%%CDHT‘
Eﬁ%&%%@%ﬁé??bf“ém\iﬁ\%%@ﬁﬁéhThﬁh(E#\f@ﬁ@%ﬂ%%

28 H: SNAUCHNBBOBELFE & 1mn



= O U

(33

ar o

@EE@%%E%T&E%@&EJ#ﬁmﬁﬁikﬁi%ﬁK%Hﬁﬂ%m%%W%iﬁﬁ

30H) .

15, /MU CHINBBHRBEDZDDERED LALEBESDIZLED &2 0T, FREOPTHD
&%%%iﬂﬁﬁ%é%%tb\::Tﬁ5E%@E%@ﬁﬁﬁ@%ﬂé%@%bu%@mﬁ%é
5%%:.'?7‘;“:&’&2?51&#3‘) LTHBEW, ABMOEZENITEMT. FOLRNVENDZEEZEN
&?éﬁﬁﬁ\%@%%ﬁ@&h@—ﬁ%%é:&Tﬁﬂﬁé%%%t“%%ﬁ%wcbtﬁoT\
:MBQW%@‘W%MéF\Ei%%mm&wﬁ%ET%%T%U‘%Eﬁ&?%ﬁ%%ﬁéo
ﬁb?&ﬁ%%%%bfﬁﬁméﬂq'@%%ﬁﬂ\ (3) MEZERHDHITIF. BW (1), B (2) DIA
K%ELT\%hwﬁﬁwﬁi~%%wﬁ%gﬁwﬁﬁmEKH%%E%&&MK%%Eﬂ%%@
THD.

16. mﬁ(w%)ﬁ\ﬁ%ﬁ&*@ﬁKAﬁE@E$%t%@%@ﬁﬁEDUT®EE%bfuéﬂ\
$ﬁf@‘E$EE&?6E§@%§%@%EbE%¢@$§EDHT@%%@%&bTHé@T\
agrléld Uiz,

17 ﬁﬂﬁb‘%%’(ﬁ:é%%&ﬁ% (language maintenance) . 7 b (language shift) WiER

(language death) ZEBAL KD &?’%Eﬁ%(iﬁkﬂ?@:Za%%é%@i%:bﬁ%‘%?%(:ﬁ%%ﬁ\
%5&?%&%&U%¢%EUEE%%DTBU\%h%@ﬁ%m%%tbf\56&%%@@%
%ﬁ%/&?h@ﬁ@%%ﬂcﬁiT%:tufgau:téﬁﬁbfué(CmWn & Lourie,
1983: Cooper, 1989; Fishman, 1989; Hyltenstam & Stroud, 1996) , EAREATNDLIETSO
%ﬁé@%@ﬁﬁ‘DiU\&%‘%ﬁ\M%\%@&@E@TE%@%%/%%%%%T%E%
mwﬁﬁﬁ<ﬂ556(Nma1%&0ng@%)ﬁ\:@&5&&%%%@%A4U>ﬁw%%
gasasay DRIRTEZLREUDIF. BHOETIHENFY T2 (social network) ®&
%ﬁ%cijlewéﬁéﬁuﬁﬂéthvEB%%??F@&&%EEDTU<§4TEZ
A%ﬁﬁ?ém%(Ga1wa8an&&mmm1%qumn9%)ﬁ$§n1u5(§b<m\
Hyltenstam & Stroud, 1996 O LE~—228R) . ZASEAOSVHADERSL 7 MIDWTH,
E%ﬁﬁk@%%ﬁ%&ﬁNT%wﬁﬂ%%%tm\:@:tﬁﬁt%éé%Tt?bD%&US
QD%EﬁﬁﬁMET\E%$%T®%Mﬁ§ﬁ%%éﬁNﬁéﬁ&%ﬁﬁ?—VT@EUQ

18. $ﬁ@~N4UVﬁwﬁﬁﬁﬁﬁiwﬁﬁﬁﬁt%ﬁ@gﬁﬂﬁﬁ%bébtﬁ\%%\@06&
=TOQEBEHSHTAENI EOERRLEICE, EAPRERTOIAI 1=y —ayOERICED
ZEEOHRE 5T, ZH S EENREIY 52 LEENTEAESRND., SH-AH (1998) 7%
£¢m(W%)E%WO%%®¢EM\¢@%E%Eﬁﬂﬂ%%ﬁfl$éﬁt%ﬁﬁli%@#
FEESEHICHRBREOLEENIEL Y. OB ESERELTEITS ZECRHMTEIRE
%ﬁ%&@ﬂﬁﬂ‘#@ﬁ@%t%?%ﬁﬁé%Bbtbt%éébtt@\iﬂﬁﬁt%i\ﬁ
%tﬁﬁ[ﬁi%ﬂfsEE&E%%%%9k¢@ﬁ@%@ﬁ§/§ﬁ@#ﬁﬁ%ﬂﬁ%éh.E
%%ﬁ@&éﬁ<8$@&%(iﬁ\%Eﬁﬂ%\ﬁﬁ)ﬁ\kétﬁﬁﬁ%éﬁU&bTméc

EEMSIEHINTVS,

51 SR
AMU’U%&.¥&6E§Xﬁﬁ—ﬁ%@kt%?%ﬂ$%ﬂ§§ﬁFﬁ%ﬂ%@mﬁ%@kﬁﬁ%@
AASiEEICE T 2REWR]
) m%ﬂ.¥&8$§Kﬁ%tﬁ®&%$%i&ﬁ%ﬁﬁ$%ﬁB$At%ﬁthE%EA&E
TR B HIEHEDLODRETRIL _
Eﬁmﬁ(w%yFF4v®$&t£Ué§KmEﬁﬁjEixmﬁﬂ%ﬂm% EV{LERREZES
(FHFIT7HIRE) 45-638
Baker, C. (1993) . Foundations of Bilingual Education and Bilingualism. Clevedon, UK. Multilingual

Matters.
(1996). Foundations of Bilingual Education and Bilingualism, 2nd Edition. ~ Clevedon, UK.

Multilingual Matters.
Bostwick, M. (1995). After 30 years: The Immersion Experiment Arrives in Japan. The Language Teacher,

19, 5, pp. 3 - 8.

Celce-Murcia, M. (1977). The Effects of Summertime French Immersion Experience on the English and
French Speech of a Bilingual Child. In C. Henning (Ed.), Proceedings of the First Los Angeles Second
Language Research.Forum.

Celce-Murcia, M and Vialla, G. (1983). The Second French Immersion Experience of an English-Speaking
Child (age: 6:8). In K. M. Bailey, M. H. Long and S. Peck (Eds.), Second Language Acquisition
Studies, pp. 126 - 140. Rowley, Massachusetts: Newbury House.

Japan Journal of Multilingualism and Multiculturalism, Volume 4 29




BERHERIAYL () (1990). MEHbhZFvF 3T U——ERL ISR BE) REEE

Churchill, S. (1986). The Education of Linguistic and Cultural Minorities in the OECD Countries. Clevedon,
U.K.: Multilingual Matters.

Clyne, M. (1982). Multilingual Australia. Melbourne: River Seine Publications.

Conklin, N. & Lourie, M. (1983). A Host of Tongues. New York: The Free Press.

Cooper R. L. (1989). Language Planning and Social Change. Cambridge: Cambridge University Press.

Coulmas, F. (1997). Book Review of John C. Maher and Kyoko Yashiro (Eds.), Multilingual Japan.
(Journal of Mutilingual and Multicultural Development, 18: 1/2.). Language in Society, 26, 2, pp. 310 -
313.

Cummins, J. (1984). Wanted: A Theoretical Framework for Relating Language Proficiency to Academic
achievement among Bilingual Students. In C. ‘Revera (Ed.), Language Proficiency and Academic
Achievement. (pp.2 - 19). Clevedon, U.K.: Multilingual Matters.

(1992). Heritage Language Teaching in Canadian schools. Journal of Curriculum Studies, 24, 3,
pp. 281 - 286.

(1995). Knowledge, Power, and Identity in Teaching English as a Second Language. In
Genesee, F. (Ed.), Educating Second Language Children: The Whole Child, the Whole Curriculum, the
Whole Community (pp.33 - 58). New York: Cambridge University Press.

AEEERERALER (1997). (TR IEEFPRELRERER)

IH—2 (F) (1997). IRXEMEBEHRRAPI /A2 H R

Fishman, J. A. (1989). Language and Ethnicity in Mincrity Sociolinguistic Perspeciive. Clevedon, U.K.:
Multilingual Matters.

Gal, S. (1979). Language Shift: Social determinants of Linguistic Change in Bilingual Austria. New York:
Academic Press.

Gilmore, P. and Glatthorn, A. A. (Eds.). (1982). Children in and out of School: Ethnography and
Education. Center for Applied Linguistics.

Glazer, N. (1997). We Are All Multiculturalists Now. Cambridge, MA: Harvard University Press.

Ty I\;TE UFv—F (&) RBER. Bk#xE GO (192) IREFLZ——3 L\ SEB O 1R
BiRE

Hakuta, K. and D'Andrea, D. (1992). Some Properties of Bilingual Maintenance and Loss in Mexican
Background High-School Students. Applied Linguistics, 13, 1, 72 - 99. »

AU AREREHERES (1998). DENFICHF3AESHE0OHY AICHTaREE

Heath, S. B. (1983). Ways with Words: Language, Life and Work in Communities and Classroom.
Cambridge: Cambridge University Press.

EBERE@R) (1996). BESNEATERNES 3% IEXLEELZERE] BESE

Hyltenstam, K. and Tuomela, V. (1996). Hemspraksundervisningen. In Hyltenstam K. (Ed.), Tvasprakighet
med forhinder? Invandrar och Minoritetsundervisning i Sverige (pp.9-1 09). Lund: Studentlitteratur.

Hyltenstam, K. and Stroud, C. (1996). Language Maintenance. In H. Goebl, P. H. Nelde, Z. Stary, & W.
Wolck (Eds.), Contact Linguistics: An International Handbook of Contemporary Research, pp. 567 -
578. Berlin: Walter de Gruyter.

2R (1993). HFEHRE=Z6 [£H FERBEASLUBEAADEBEEEIORE] <3 ULEBEK

PERM997. (I¥H——ZARE - AEANOERCIUDBENABATREE ) Bt EF—
BRGR) TEAREOHEABE——N72 3 BECADR Y E4] BEEIE 33-58E

EREF(993). T EK!:EELE%VF?:"S%&‘E@E‘E‘@{%%é%%li@?’ééﬁﬁﬁﬁﬁj FAJALT]
16 § 43-50H. .

—— (998, A X RUFTRROFHREBOLHDBEHE] [AIALT] 1786 - 505

BEEB-GHNEF (1998). [HEREEOFE DAL @H (F) R4/ UF10FEHRB)
BBEEE 143 -1948

EHET  (1998). TCOEOREFR——ZDRXLEBRE T A F T4 574 E19EEbEHE
FRRERA1998 F5830-31 HmBi EEAS

IR (1998). T7AUADEXAKEHSHR] FTRXEMEE] 128 EXM%E®S (7
TITHIRR) 64-78H

SET (1977, TEEZH SHEVER——ERIPEAZ, ZtHOBRE) BE=

£ (1978). [EHHEANLE [AER] ERDZDH——REEHEEI =—25

Kloss, H. (1966). German-American Language Maintenance Efforts. In J. A. Fishman (Ed.), Language
Loyalty in the United States. The Hague: Mouton.

EFEREEX 2R (1994). MHIREREENY KT v s, HNEANEEBLES]

BHAHE (R (1995). BEABRATIERMES 2% TEFETZHEAI BRESE

30 Hl: NAUZHIBEDEZFE B




gt EF—ER () (1997). [EABONABABR——NE2EBREAORYEL]  BREE
NBl (1997). sk, REFRZREORM) IH—2 (R [EXHHBEARAFI ENKZHR
=} 41 - 668 .

SEZ(1990). TREFHZEOMWR [BHEE] 13835 4128

Kulick. D. (1992). Language Shift and Cultural Reproduction: Socialization, Syncretism and Self in a
Papua New Guinean Village. Cambridge: Cambridge University Press. .

BEH (1980). NEEFROBAEEREAEN] TRAENA Y VHYXLHRE (F) [BFCE
FHNAA VAU X L——RIREE]  142-162R

Leopold, W. F. (1939-49). Speech Development of a Bilingual Child, 4 Vols. Northwestern University
siudies, Humanities Series, Nos. 6, 11, 18 and 19. Evanston, lllinois: Northwestern University Press.
Reprinted 1970. New York: AMS Press, Inc. )

s a =N MRRFER) (1991). TEHRDNA U7 PN

Maher, J. and Yashiro, K. (Eds.). (1995). Multilingual Japan. Journal of Mutilingual and Multicultural
Development, 18: 1/2.

McKeon, D. (1994). Language, Culture and Schooling. In Genessee, F. (Ed.), Educating Second Language
Children: The Whole Child, The Whole Curriculum, The Whole Country (pp.15-32). Cambridge:
Cambridge University Press.

HEMER (1995). TNSERICHIT 2 AAREEE—BERAREENERORE] TER-EEE

(&) [HEAREEREEAORY L —— SR EDE] HEHR 72- 898

YAEHIBE(1998). [ALHEZRESENSSULESA——T AU HEREOFEA L] H19ERE
MAELERRHMY 1998 F5A30-318 MENERATF

WER—(1997). RN —SEABELSD O HEHESADIEIR] BHF BEF—8 (&

[EREOABABE——RZ2EREADOIRVES] BREEE 161- 1808

FEET (1998). [EXHAFORENER] [RXEEAT] 125 BeEEEEE (AT
7 HRE) 4-17H

w)IIEE () (1998). [XA/ UTF4DFEBRL] BRERE

@)l (1995). [FAREET 4= EU—0TB] KEH

g - EEEERE (1) (1995). IHABEANREEREBAORYBL——2REEDE] HE LR

Sk (1997). [KEMARE——bhHEHNOEHLTY ~BIFTDREN BFE-BEFR—8 (8

[EaEntEARSE——NE2EBREAORYEHR] BEERE 181-2168

ABHEe (1997). [FER 9 FEREESNEAG]

Okazaki, T. (1998). Language Education Beliefs of Japanese Language Teachers for Children from
Overseas--Part | of the Nationwide Research on Children's L2 Acquisition/L1 Maintenance and the
Relationship of Teachers'/Parents' Language Education Beliefs and Decision-making with Children's
Acquisition/Maintenance. Paper presented at the 3rd Pacific Second Language Research Forum,
March 26 - 29, 1998, Aoyama Gakuin University. )

INEFIE (1994). TREFEO/NA U Y FHIVEENDORIE] [THAES] 13835388 - 458

KRR (1998). [HERE——TA IREOFESRESE]  FIHE &) IR/ UF4DFEDL
t] BREE 117-1428

i St (1979). [1EREIEAEB R ——8. 15K =—8F

Reetz-Kurashige, A. (1995). Japanese Returnee Children's Maintenance and Loss of English Speaking
Skills: Changes in Verb Usage over Time. Unpublished manuscript.

Romaine, S. (1989). Bilingualism. Oxford: Blackwell.

(o RN -FASHET (1998). T4/ UF4DFEDLLEHTF] FIA (F)

w4/ UF 1+ DFESL] BREE 63-1168

Sasamoto, E. (1998). Language Minority Students in Japanese Public Schools. Paper presented ai the
3rd Pacific Second Language Research Forum, March 26-29, 1998, Aoyama Gakuin University.

Sato, C. (1989). A Nonstandard Approach to Standard English. TESOL Quarierly, 23, 2, pp. 259 - 281.

(EREERE (1996). [FRICBIIZBXTEOREN] KAREGR) HREAEAE
FsEss 3% [E LT ELEULAT] BLEBE 67-92R

Scollon, R. and Scollon, S. (1981). Narrative, Literacy, and Fase in Interethnic Communication. Norwood,
N. J.: Ablex.

semEERy (1997) . B Lt ——EREBOERICLZENHSOERL) By ER 8 () I8
SEONEABE—— RS EREAORUER] BAEE 369 - 390K

BOLF1987) (AT FOSULETERE CHT 2 F2BNHR] REEHEAT

Japan Journal of Multilingualism and Multiculturalism, Volume 4 31




SARAEF(1997) KRR —— [ Bl 32a=574 209723485 B ER—B (8 [HA
%@%@Aﬂ%——ﬂf;é@ﬁ%ﬁ'\@mU%EJiJ] BBGEE 307 - 338/

BARZESN  BEHH (1998). fﬂ%ﬁji“/")le@?&"bé%@%%B’é——CIER/CESEi%@%ﬁE%EEm
5] BIORRLMHEBARESDT 1908 %58 30 - 31H @I EE A

EABER, 2+ 02 NA/NI(1996). [ AL D) E#EMPo>TER) AiEtE

BERH  (1995) fﬂFﬁ&‘(:BH%i@ﬁﬁ?‘é‘ﬁ——mﬁm,@:m%ﬁﬁEﬁﬁﬁ*iﬁ@%ﬁ% PEER -
&\ ) M@AL’EEE&?&E«@HEU%ﬁ&~~i#§%$@i‘a‘,ﬂ HAHEHIR 106 -123F

HFERER (1997). BB & o O—n s IH—2 () IRXACEHEFHZAP T
RZHIRE 185 - 2035 _

Tomiyama, M. (1995). Longitudinal Second Language Attrition: Case Studies of Japanese Returnees.
Unpublished manuscript.

— . (1996). L2 Attrition Processes: A Four-Year Study of a Japanese Returree. Paper Read at AILA
Congress, Jyvaskyla, Finland, August 4 - 9. ‘

Tomozawa, A. (1995). Language Use and Ethnic Identity of War Orphans and Their Families Who
Came Back to Japan from China. Paper presented at the International Conference on Cross-Cultural
Communication, Dalian, China, Augusti8, 1995, ‘

BHEE (1998). fEEéﬁsﬁ}\?ﬁ’é‘@ﬁ"é‘(:B(ﬁ'é%ﬂ%&ﬂ’iﬂ%@@%%ﬂ IRXEM#E) 128 =
XEEABER (FHFI 7 HES) 94 -1098

Vaipae, S. (1995). Language Minority Students in Japanese Public Schools. The Language Teacher, 19,
5, pp.11 - 15.

BF—E (5 ) (1996). FEESME A L RISELE 4 25 THABHRDORE NG BEZE

EBHMF (F) (1995a). [HEFHZ HBERRTSONAL——swes. BHEEE] BHAEE

(#) (1995b). [H£EFHE HBEBRTSSIAT——igses HREEBH BAEEE

Wong-Fillmore, (1991). When Losing a Second Language Means Losing the First. Early Childhood
Research Quarterly, 6, pp. 323 - 3486. :

LWOEE (1998). AN FrAaAELBEDRES, BREOBRENICET 225 TABFZE) 34
551 - 56H
WOEE - — Z ZBAF (FIR) o). H‘EEE’\"hj"A)\ﬁi‘%U):’%‘%ﬁEﬁ&:E‘%fﬁﬁﬁﬁﬁj IREZEX

FEAFLHUE L5 —E] St

AR (1991).  Toxa U ——2DRGEMES] KIEER

—— (1996).  INAUSHLZEDLS |- LTEEBZEEST30H) BARERE

Yoshitomi, A. (1994). The Attrition of English as a Second Language of Japanese Returnee Children. Ph.

- D. Dissertation. U.C.L.A., Department of Applied Linguistics.

Yukawa, E. (1997a). L1 Japanese Attrition of a 5 Year-Old Bilingual Child. Japan Journal of Multilingualism
and Multiculturalism, 3, 1, pp. 1-22,

— . (1997b). L7 Japanese Attrition and Regaining: Three Case Studies of Two Early Bilingual
Children. Ph.D. Dissertation. Stockholm University, Centre for Research on Bilingualism. Published
(1998). Studies in Japanese Linguistics Vol. 11, L1 Japanese Atirition and Regaining: Three Case
Studies of Two Early Bilingual Children. Tokyo: Kuroshio.

32 &) /<4u>ﬁ;béﬁz§0)E6¥£{>t5




